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自　序

外语教学与研究出版社 （以下简称 “外研社”）为迎接今年

７月在北京举行的世界汉语大会和作为世界汉语大会系列活动之一

的第八届国际汉语教学讨论会，进一步推动汉语作为第二语言的教

学与研究工作，让汉语走向世界，决定以系列丛书的形式出版若干

本有关对外汉语教学与研究的论文集。外研社汉语部负责同志向我

约稿，要我也结集出版一本。盛情难却，只好从命。不过这也好，

我也可以借此机会梳理一下自己有关对外汉语教学方面的一些认识

和想法，以求教于大家。

我自１９６０年毕业留在北京大学中文系任教以来，在朱德熙先

生、林焘先生等前辈学者的带领下，主要担负现代汉语教学工作，

从事现代汉语本体研究，特别是现代汉语语法的本体研究。上个世

纪７０年代，曾专门对进入中文系学习的，来自越南、朝鲜和非洲

的外国留学生讲授过现代汉语语法，对于外国学生学习汉语语法所

碰到的问题、难点开始有所感悟。１９８０年８月１２日至２０日，在北

京语言学院 （北京语言大学的前身）举行 “中美汉语作为外语教学

学术讨论会”，这是首次在中国举办有关对外汉语教学的国际学术

研讨会。我有幸应邀参加。为了准备与会并能在讨论会上发表论

文，我第一次整理了我在教留学生时积累的、有关外国学生学习汉

语过程中在语法，特别是在虚词方面所出现的毛病和错误，以及他

们所提出的种种问题，并又临时对在校留学生作了一些调查，最后

完成了 《关于汉语虚词教学》一文。这是我所写的第一篇针对对外

汉语教学的文章。这篇文章在那次学术讨论会上宣读以后，没有想

到引起了与会者，特别是美国方面的汉语老师，如俄亥俄州立大学
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黎天睦、斯坦福大学王靖宇、夏威夷大学李英哲、马里兰大学李又

安、弗吉尼亚大学王及耳和哥伦比亚大学苏张之丙等教授的极大兴

趣。大家给了我很多肯定，这对我是一个很大的鼓舞。１９８１年夏

天我第一次应斯坦福大学东亚系主任王靖宇教授的邀请，前往任教

三个月，之后又先后应邀赴美国俄亥俄州立大学 （三个月）、韩国

延世大学 （半年）、泰国朱拉隆功大学 （一个月集中上课）、新加坡

南洋理工大学 （半年）、日本姬路独协大学 （一年）任教，除了专

门讲授现代汉语语法之外，还有一个教学任务就是给中高年级的学

生教汉语；与此同时，我参加了世界汉语教学学会举办的历届国际

汉语教学讨论会和其他一些有关汉语教学的国际学术讨论会，有机

会跟从事对外汉语教学与研究的国内外学者和广大汉语老师进行交

流和切磋。这使我对汉语作为第二语言教学有了更多的体会。我深

深感到，科学研究的最终目的都是为了应用，汉语研究也不例外；

而对外汉语教学可以说就是汉语本体研究的一块试金石。就这样，

我从上个世纪８０年代开始，在从事汉语本体研究的同时，逐步关

注对外汉语教学，积极参加并支持有关对外汉语教学的学术活动，

并就对外汉语教学的有关问题进行一些思考与研究，先后发表了一

些粗浅的看法。这次，为应外研社之约，完成编辑论文集的任务，

我将先后发表的跟对外汉语教学有点关系的文章理了一下，倒也有

３０篇之多，最后选定２２篇，编成了这个集子，并取名为 “作为第

二语言的汉语本体研究”。

汉语作为第二语言之本体研究，按我现在的认识和体会，应包

括以下五部分内容：第一部分是，根据汉语作为第二语言教学的需

要而开展的服务于汉语教学的汉语语音、词汇、语法、汉字之研

究。第二部分是，根据汉语作为第二语言教学的需要而开展的学科

建设理论研究。第三部分是，根据汉语作为第二语言教学的需要而

开展的教学模式理论研究。第四部分是，根据汉语作为第二语言教
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学的需要而开展的各系列教材编写的理论研究。第五部分是，根据

汉语作为第二语言教学的需要而开展的汉语水平测试及其评估机制

的研究。由于我过去仅仅是关注对外汉语教学，而真正直接参加对

外汉语教学极为有限，所以收在这个集子里的文章，从内容上看仅

限于三部分，一部分是就对外汉语教学的学科建设、基础研究以及

汉语走向世界等问题谈了些粗浅的看法；再一部分是就对外汉语语

法教学、虚词教学和词汇教学说了些自己的意见；另一部分是就我

所接触到的、外国学生希望我们帮他们解决的、在词汇语法学习中

碰到的一些具体问题，进行较为深入细致的研究、分析和描写。我

这三部分内容的文章，如果对于汉语作为第二语言教学，特别是对

外汉语教学以及外国学生学习汉语有些参考价值，我将感到欣慰。

但是，我深知自己毕竟不是工作在汉语作为第二语言教学的第一线

的专业人员，对于汉语作为第二语言教学毕竟缺乏感性认识和深切

的了解，所以所谈意见和看法之中，定有许多不当之处，还望国内

外从事汉语作为第二语言教学与研究的专家学者和广大汉语教师多

提意见。

收在论文集里的文章，原先是单篇发表的，某些说法、某些例

证免不了会在不同的文章里被引用。这次编辑成集时，进行了必要

的调整和取舍，同时借此机会也补正了原先文章中的一些错误。

最后，我要感谢外研社领导和有关负责同志，没有他们的热情

相约，没有他们的辛勤劳动，我这本论文集不会跟广大读者见面。

陆俭明

２００５年５月２日
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总　序

进入２１世纪以来，随着我国经济的飞速发展，国际地位的不断

提高，对外汉语教学面临着前所未有的蓬勃发展的局面，学习汉语的

外国朋友正在成倍地增长，了解中国，学说中国话，可以说是已经成

为世界的一种时尚。对外汉语教学本是一门新兴的学科，２０世纪８０

年代才确立了 “对外汉语教学”的名称，才被承认是语言学领域中的

一个新分支。这个新分支从一诞生就充满了青春活力，２０年来，教

师队伍发展之快，教学水平提高之迅速，科研内容之丰富，是语言学

其他学科望尘莫及的，成为当前语言学领域中发展最迅猛、影响最广

泛的学科。但是，尽管取得了如此突出的成就，仍然赶不上当前更加

迅速发展的客观需求，对外汉语教学事业面临着新的挑战。

过去２０年对外汉语教学事业的迅速发展，为我们积累了相当丰

富的经验，自然，也有过值得今后警惕的教训。面对已经到来的新挑

战，首要任务是认真总结过去的经验和教训，从而确定今后的主攻方

向。我们不能只满足于又增加了多少学汉语的外国朋友，又编出了多

少部新的对外汉语教材，这些数字可以鼓舞人心，但不可能使教学和

科研水平有突破性的提高。如果不确定今后的主攻方向，就有可能会

被繁重的教学任务拖着走，表面上看去很繁荣，实际教学和科研水平

并没有明显变化。最近几年，对外汉语的科研工作在繁重教学任务的

压力下仍然能够取得令人瞩目的进展，这是十分可喜的现象，但和迅

速发展的教学工作比较，显然赶不上客观的需要。科研成果应该是推

动和提高教学工作的主要动力，如果目前这种科研滞后于教学的状态

继续下去，将会大大影响今后对外汉语教学事业的发展。外语教学与

研究出版社为了促进对外汉语教学的繁荣与发展，决定编辑出版这套
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“世界汉语教学与研究丛书”，把近年来在对外汉语教学和科研方面有

较突出贡献的学者所发表的文章结集出版，这是十分有远见的举措。

在当前正需要大力推进对外汉语教学的科研工作的时候，适时出版这

套丛书，不仅仅能起到总结过去二十多年对外汉语教学科研成果的作

用，更重要的是 “丛书”所收的不同作者、不同方向、不同风格的论

文可以启发我们思考，拓宽我们的科研思路，从而提高我们的科研水

平。近几年来，从事汉语教学工作的青年教师迅速增加，他们是未来

把对外汉语教学的科研工作推向一个新高度的主力军，但还缺乏这方

面的科研经验，有了这套丛书，就可以有系统地从前辈的科研成果中

学习到科研方法，汲取到科研力量。

对外汉语教学的中心是 “教学”，科学研究工作和基础理论建设

都必须环绕这个中心展开，与教学有关的学科如教育学、心理学、社

会学等等都和对外汉语教学有密切的关系，对外汉语教学实际上是一

门多学科交叉的综合性学科，需要多方位地开展科学研究工作。但

是，对外汉语教学又只是语言学领域中的一个分支，无论从什么角度

进行研究，又都必须以语言学的理论和方法为基础。在语言学研究的

各分支中，汉语本体研究和对外汉语教学关系最为密切，汉语本体的

研究成果能使对外汉语教学更加科学准确，对外汉语教学的研究成果

能使汉语本体研究更加深入细密。二十多年来，汉语本体研究，包括

汉字研究，不断取得令人瞩目的成就，在汉语语音、词汇、语法、汉

字以及汉语特性等方面，都有不少学术水平相当高的新研究成果；对

外汉语教学在迅速发展的过程中也有不少与汉语本体研究有关的问题

亟待解决。但是，国内现行的教学体制一般都是把汉语本体教学和对

外汉语教学分别归属于不同的院系，客观上使两方面的交流受到限

制，长时期以来相互之间的了解和沟通不够，这是很令人遗憾的事。

近几年来，情况有了明显的变化，一些新出版的对外汉语教材和科研

论文已经开始注意吸收汉语本体研究的成果，汉语本体研究也开始重
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视对外汉语教学研究中出现的问题。随着对外汉语教学工作的迅速发

展和科研工作的逐步深入，这趋势将会越来越明显，很可能成为未来

推动对外汉语教学和科研的主流。

２１世纪世界已经进入网络化社会，网络技术日新月异，发展

之快超乎一般人的想象。网络化社会将给人类的工作、学习和日常

生活带来巨大变化。人类社会的各个领域都在关注网络，研究网

络，以适应这种变化。在教育领域，多媒体教学和现代化远程教学

正在兴起，冲击着传统的教育模式，也将对对外汉语教学和研究产

生深远的影响。对外汉语教学需要网络技术来提高教学和科研水

平，但是，无论是多媒体教学还是远程教学，都必须以一般课堂教

学所积累的丰富经验和成熟的科研成果作为基础，否则就会成为无

源之水、无本之木。如何使丰富的教学经验和成熟的科研成果能充

分为网络技术所利用，将是今后对外汉语教学研究的重要课题。

对外汉语教学现在可以说已经是世界性的事业，除了大批来华

学习汉语的留学生以外，海外学习汉语的人数也在猛增，从事汉语

教学和汉语研究的教师和科研力量也随之在海外不断增强。汉语教

学的根在中国，中国对外汉语教学的教学效果和科研成果，以及由

此形成的教学理论，都应该处于世界领先的地位，这是责无旁贷

的。加强与国内汉语本体研究的联系以提高科研水平，充分利用现

代化的网络技术以提高教学水平，是取得领先地位的两个重要条

件。这套 “世界汉语教学与研究丛书”是开放性的对外汉语教学学

术丛书，将能从不同角度反映出不同阶段对外汉语教学和研究的发

展情况，希望这套丛书的出版能够对这两个条件的成熟起到催化作

用，为对外汉语教学和研究工作的大发展作出应有的贡献。

林　焘

２００５年７月２日于北京大学燕南园
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书书书

汉语作为第二语言之本体研究

 本文在 “第六届国际汉语教学讨论会”（１９９９年８月８日至１２日于德国汉

诺威）全体大会上宣读。后载 《语言文字应用》１９９９年第４期，原标题为
“关于开展对外汉语教学基础研究之管见”，这次收入集子时有所改动。

一　问题的提出

现在大家都用 “对外汉语教学”这个名称，其实这个名称不是

很科学。譬如说，在我国的少数民族地区对少数民族同胞进行汉语

教学，就不好说是 “对外汉语教学”；在国外，外籍教师教汉语，

这也不好说是 “对外汉语教学”。“对外汉语教学”其实只能用来指

称在中国境内对外国学生的汉语教学。较为科学的说法，应该是

“汉语作为第二语言教学”。不过，既然 “对外汉语教学”这个说法

大家已经用开了、顺口了，在我们国内不妨可以继续使用，不必过

于较真儿；而我们对外时还是用 “汉语作为第二语言教学”为好。

现在在国外，有的国家称 “中文教学”，有的国家称 “华语教学”

或 “华文教学”，有的国家称 “中国语教学”。

“汉语作为第二语言教学”，即大家顺口说的 “对外汉语教学”，

从８０年代，特别是从１９９４年以来，进入蓬勃发展的时期。在国

内，现在几乎全国各个大学都设有对外汉语教学的机构，办有外国

留学生汉语学习班，或长期的，或短期的；在国外，作为外语的汉

语教学也开展得红红火火，特别是随着我国国内日趋稳定，经济日
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作为第二语言的汉语本体研究

益发展，我国在国际上的地位不断提高，与国外在政治、经济、科

技、文化、体育等方面的交流越来越频繁，国外学习汉语的积极性

逐步升温，有些英语区的国家，汉语教学已上升为第一位，不少非

英语区的国家，汉语教学仅次于英语教学，列为外语教学的第二

位。总之，现在无论国内还是国外，对于 “汉语作为第二语言教

学”的研究倍受重视，逐步深入， “汉语作为第二语言教学”已逐

渐作为应用语言学的一个分支成为一个独立的学科，已有不少研究

成果，并极大地促进和推动了汉语本体研究。汉语作为第二语言教

学，特别是对外汉语教学的大发展，应该说这是一件大好事。

为确保汉语作为第二语言教学的教学质量，国家汉办已采取了

一系列措施，如各省市一般都成立了相应的机构，严格了对外汉语教

学的管理制度；加强了对从教人员的管理和培训，规定必须通过统一

的对外汉语教师资格考试才能上岗从教；建立了 ＨＳＫ的考试制度；

设立了对外汉语教学基金，以加强对外汉语教材建设和有关对外汉语

教学的科学研究；加强了与国外汉语教学界的联系与合作等等。这些

措施有力地推进了汉语作为第二语言教学，特别是我国国内的对外汉

语教学，也使汉语作为第二语言教学的质量不断有所提高。

但是，我国对外汉语教学的历史毕竟不长，经验也不足，对于

“汉语作为第二语言教学”之本体研究，特别是基础理论研究还来不

及深入地考虑，也还未引起有关方面的足够重视。因此，就目前我所

了解的情况看，各地区、各学校对外汉语教学的教师队伍水平不一；

所用教材大多由各高校教员自己编写，编写者都花了心血，但因为大

多是应急之需，不是经过充分调查研究后编写的，所以随意性很大，

没有统一规范，不少教材缺乏科学性；对于一个初学汉语的外国学生

来说，一年级到底要他学习掌握多少个汉字、哪些汉字，多少个词

语、哪些词语，多少个语法点、哪些语法点，教材编写者和教员大多

心中没有底。这就使各校各单位的对外汉语教学质量参差不齐。上述
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情况不仅出现在国内，也出现在国外。在对外汉语教学发展的初始阶

段首先应强调发展；但是，当对外汉语教学进入大发展时期后，我们

就不能不注意对外汉语教学的科学性，就不能不注意对外汉语教学的

基础理论研究和建设，以满足对外汉语教学进一步发展的需要。

我们即将进入２１世纪。为了进一步提高汉语作为第二语言教

学，特别是对外汉语教学的质量，推动对外汉语教学健康发展，在

这世纪之交，有必要在回顾、总结我国对外汉语教学的基础上，认

真思考并加强我国汉语作为第二语言的本体研究，特别是对外汉语

教学的基础研究。汉语作为第二语言之本体研究，按我现在的认识

和体会，应包括以下五部分内容：第一部分是，根据汉语作为第二

语言教学的需要而开展的服务于汉语教学的汉语语音、词汇、语

法、汉字之研究。第二部分是，根据汉语作为第二语言教学的需要

而开展的学科建设理论研究。第三部分是，根据汉语作为第二语言

教学的需要而开展的教学模式理论研究。第四部分是，根据汉语作

为第二语言教学的需要而开展的各系列教材编写的理论研究。第五

部分是，根据汉语作为第二语言教学的需要而开展的汉语水平测试

及其评估机制的研究。在这里我不准备全面论述这个问题，仅就对

外汉语教学的基础研究谈一些看法。这里我特别想强调的是，在

字、词、语法要点等方面制定统一的规范极为必要。如果在字、

词、语法要点等方面有了一个比较科学的统一的规范，那么国家汉

办在对各校、各单位所编写的各种对外汉语教学用的教材进行质量

检查时，就可以有一个客观的依据。

二　研究的指导思想和具体内容

对外汉语教学基础研究的总的指导思想是，怎么让一个从未学过

汉语的外国留学生在最短的时间内能最快最好地学习、掌握好汉语。

３
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要保证对外汉语教学质量不断提高，需要有多方面条件的支

持。除大环境外，重要的是需要有一支高素质的教师队伍，需要有

一整套高质量的汉语教材，需要有高效率的教学模式和教学方法，

而这都有赖于对外汉语教学的基础研究。

在对外汉语教学中，就汉语言文字方面的知识来说，需进行以

下一些基础研究：

１各年级学生应该掌握多少汉字？哪些汉字？各个汉字在教

材中出现时，孰先孰后？复现率为几？递增率为几？

２各年级学生应该掌握多少词语？哪些词语？各个词语在教

材中出现时，孰先孰后？复现率为几？递增率为几？（名词、动词、

形容词、副词以及各重要虚词的复现率、递增率将有所不同。）

３各年级学生应该掌握多少语法要点？哪些语法要点？各个

语法要点在教材中出现时，孰先孰后？复现率为几？递增率为几？

４是否需要根据不同母语语区的特点，制定不同的字表、词

表、语法要点表？如果需要 （肯定需要），怎么根据不同语区的特

点来制定不同的字表、词表、语法要点表？

５怎么根据不同语区的特点来构建不同的教学模式，采取不

同的教学方法？

６怎么根据所研究、制定的统一的规范的字表、词表、语法

要点表，来编写专供对外汉语教学用的各级教材 （包括编写课文）？

７怎么根据所研究、制定的字表、词表、语法要点表，来编

写专供对外汉语教学用的字典、词典以及其他工具书？

三　对项目实施的建议

１建议先做基础调研工作

（１）尽可能收集现有的先后出版发行的各种对外汉语教学的教

４
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材 （包括国外的）。

（２）利用计算机建立现有教材的数据库，内容首先包括现有各

种级别的教材用字、用词以及使用语法要点的统计分析，包括复现

率、递增率。

（３）分别收集、整理主要语种 （如英语、日语、德语、俄语、

法语、阿拉伯语等）区域的外国学生学习汉语的难点和学习过程中

最常见的语病。

以上调研所得供日后各课题研究时参考。

２有步骤地建立不同的课题组

（１）根据上面所说的研究课题，有步骤地建立不同的课题组。

课题组可以由上而下物色人选组成，也可以由下而上投标申请，经

审批后组成。

（２）最急需建立的是汉字研究课题组、词汇研究课题组和语法

研究课题组，以便尽快制定出字表、词表、语法要点表。

（３）字表、词表的研究、制定宜同时进行，因为字和词有不

可分割的联系，常常 “以字带词”，而选字又必须考虑用词。语

法要点表的研究和制定，有人力的话可以同时上，也可以稍后

一步。

（４）在研究、制定字表、词表和语法要点表的时候，要充分分

析、吸取和利用前人已有的研究成果。

（５）在制定出字表、词表和语法要点表之后，可着手编写教材

和工具书。字表、词表和语法要点表需定于一尊，当然还需在实践

中不断修改和完善；而教材、工具书不必定于一尊，各地各校可

“八仙过海，各显神通”，编出多种教材和工具书。但所编出的教材

和工具书，国家汉办必须组织有关专家学者对其进行严格的审定，

以保证质量。

（６）在制定字表、词表、语法要点表以及着手编写教材和工具
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书的同时，得探索有针对性的、高效的教学模式和教学方法。

３加强前期论证

在研制过程中，要加强前期论证，以便少走弯路；同时要广泛

听取各方面专家学者，特别是从事对外汉语教学的广大教师的

意见。

４为确保字表、词表和语法要点表的权威性，建议此项研究

工作由国家汉办、国家语委、中国社科院语言所合作主持，共同

把关。

以上意见谨供参考，但希望能引起有关方面，特别是有关领导

的重视。
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 原载 《世界汉语教学》２００４年第１期。国家汉办姜明宝副主任、宋若云副
处长和北京语言大学崔希亮教授、《世界汉语教学》副主编张旺熹教授都曾
对本文提供了宝贵的意见或具体资料，谨在此向他们表示深深的谢意。

一　对外汉语教学迎来了大好的春天

进入２１世纪之后，随着世界逐步进入信息时代，进入知识经济、

经济全球化时代，整个语言科学在２１世纪的地位越来越高，汉语作

为第二语言教学 （一般称为 “对外汉语教学”），也迎来了大好的春

天。“对外汉语教学是国家的民族的事业”，中央的这个指示意见，现

已为大家所熟知。这也充分显示了国家对于对外汉语教学的高度重

视。现在，国内、国际汉语作为第二语言教学飞速发展。在国内，

１９４９年中华人民共和国宣布成立之后，１９５０年７月清华大学最早设

立了 “东欧交换生中国语文专修班”，这是对外汉语教学在新中国的

起步。１９５２年以来，特别是上个世纪９０年代中期开始，除了北京语

言大学 （前身为北京语言文化大学、北京语言学院）已建设成为中国

唯一的一所专门对来华留学生进行汉语和中华文化教育的国际型大学

之外，全国已有近４００所大学开展长期的和短期的对外汉语教学，甚

至某些中等学校也都积极开展了短期的对外汉语教学。在华外国留学

生逐年上升，除北京语言大学外，像北京大学、复旦大学、北京师范

大学、上海交通大学、华东师范大学、清华大学、北京外国语大学、

浙江大学、南京大学、对外经济贸易大学、南京师范大学、南开大
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学、中国人民大学、厦门大学等高校，每年在校留学生都在千人以

上。下表是２００２年接受留学生数量处于前２０位的高校的情况统计

（据国家留学基金委发布的数据，由崔希亮教授提供）：

图１　来华留学生院校分布图

根据２００２年留学基金委的统计，在华留学生已达８万余人，

其中语言生６万余人。根据留学基金委、教育信息管理中心和教育

部国际司来华处提供的不完全统计数据，从１９９１年到２００２年，来

华留学生的数量呈逐年上升趋势，尤其是最近几年上升的速度相当

快 （下表由崔希亮教授提供）：

图２　近年来来华留学生数量增长曲线图

８


